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Lesson 213 
 

Vocabulary Summary: Simplified: 

 

 

Vocabulary Summary: Traditional:

 

哦, 我真受不了我弟弟 

O, wǒ zhēn shòubùliǎo wǒ dìdi 

Oh, I really can’t stand my brother    

  

他做了什么坏事吗? 

Tā zuò le shénme huài shì ma? 

Did he do something wrong?   

 

他总是随便拿我的东西去用 

Tā zǒngshì suíbiàn ná wǒde dōngxī qù 

yòng 

He always uses my things whenever he 

wants   

 

可是从来都没有先问过我可不可以 

Kěshì cónglái dōu méiyǒu xiān wèn guò 

wǒ kě bù kěyǐ 

But he never first asks me if he can or not

  

那你应该跟他说你不喜欢他那样子做 

Nà nǐ yīnggāi gēn tā shuō nǐ bù xǐhuān tā 

nà yàngzi zuò 

Then you should tell him that you don’t 

like him doing things this way  

  

不管我跟不跟他说, 结果都还是一样 

Bùguǎn wǒ gēn bú gēn tā shuō, jiéguǒ dōu 

háishì yīyàng 

It doesn’t matter if I tell him or not, the 

result is still the same 

 

所以我决定给他一个教训 

Suǒyǐ wǒ juédìng gěi tā yīge jiàoxun 

So I’ve decided to teach him a lesson 

 

就是骑他的自行车出去玩 

Jiù shì qí tāde zìxíngchē chūqù wán 

Mouth 

 

 

 

哦, 我真受不了我弟弟 

O, wǒ zhēn shòubùliǎo wǒ dìdi 

Oh, I really can’t stand my brother    

  

他做了什麼壞事嗎? 

Tā zuò le shénme huài shì ma? 

Did he do something wrong?   

 

他總是隨便拿我的東西去用 

Tā zǒngshì suíbiàn ná wǒde dōngxī qù 

yòng 

He always uses my things whenever he 

wants   

 

可是從來都沒有先問過我可不可以 

Kěshì cónglái dōu méiyǒu xiān wèn guò 

wǒ kě bù kěyǐ 

But he never first asks me if he can or not

  

那你應該跟他說你不喜歡他那樣子做 

Nà nǐ yīnggāi gēn tā shuō nǐ bù xǐhuān tā 

nà yàngzi zuò 

Then you should tell him that you don’t 

like him doing things this way  

  

不管我跟不跟他說, 結果都還是一樣 

Bùguǎn wǒ gēn bú gēn tā shuō, jiéguǒ dōu 

háishì yīyàng 

It doesn’t matter if I tell him or not, the 

result is still the same 

 

所以我決定給他一個教訓 

Suǒyǐ wǒ juédìng gěi tā yīge jiàoxun 

So I’ve decided to teach him a lesson 

 

就是騎他的自行車出去玩 

Jiù shì qí tāde zìxíngchē chūqù wán 

Mouth 
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Vocabulary Summary: Simplified: 
 

Vocabulary Summary: Traditional:

那后来结果怎么样? 

Nà hòulái jiéguǒ zěnme yàng? 

So what was the end result? 

 

我不小心把他的自行车弄坏了 

Wǒ bù xiǎoxīn bǎ tāde zìxíngchē 

nònghuài le 

I wrecked his bicycle by mistake 

 

所以我现在不知道该怎么办 

Suǒyǐ wǒ xiànzài bù zhīdào gāi zěnme 

bàn 

So I don’t know what to do now 

 

听起来你好像在教训你自己 

Tīngqǐlái nǐ hǎo xiàng zài jiàoxun nǐ zìjǐ 
Sounds like you are the one who is learning 

a lesson 

 

样子 

Yàngzi 
Manner  

 

不管 

Bùguǎn 
Doesn’t matter 

 

结果 

Jiéguǒ 

Result 

 

自行车 

Zìxíngchē 

Bicycle (Mainland China) 

 

脚踏车 

Jiǎotàchē 

Bicycle (Taiwan) 

 

弄坏 

Nònghuài 
To break 

那後來結果怎麼樣? 

Nà hòulái jiéguǒ zěnme yàng? 

So what was the end result? 

 

我不小心把他的自行車弄壞了 

Wǒ bù xiǎoxīn bǎ tāde zìxíngchē 

nònghuài le 

I wrecked his bicycle by mistake 

 

所以我現在不知道該怎麼辦 

Suǒyǐ wǒ xiànzài bù zhīdào gāi zěnme 

bàn 

So I don’t know what to do now 

 

聽起來你好像在教訓你自己 

Tīngqǐlái nǐ hǎo xiàng zài jiàoxun nǐ zìjǐ 
Sounds like you are the one who is learning 

a lesson 

 

樣子 

Yàngzi 
Manner  

 

不管 

Bùguǎn 
Doesn’t matter 

 

結果 

Jiéguǒ 

Result 

 

自行車 

Zìxíngchē 

Bicycle (Mainland China) 

 

腳踏車 

Jiǎotàchē 

Bicycle (Taiwan) 

 

弄壞 

Nònghuài 

To break

 


